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See the notice on TED website

491984-2026 - Konkursas
Vokietija – Valymo paslaugos – Unterhaltsreinigung und Grundreinigung der Liegenschaften der 
Stadt Wesseling 2026/2028
OJ S 135/2026 16/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Stadt Wesseling - Der Bürgermeister
E. paštas: zentralevergabe@wesseling.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama centrinės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Unterhaltsreinigung und Grundreinigung der Liegenschaften der Stadt 
Wesseling 2026/2028
Aprašymas: Die Ausschreibung bezieht sich auf die Leistungen: - Unterhaltsreinigung - 
Sonderreinigung Die Leistungen fallen in zwei Losen an. Die Aufteilung der Lose ist unter 
mengenmäßigen, örtlichen und fachlichen Gesichtspunkten erfolgt. Hinweis: Die 
Losbezeichnungen lauten bewusst Los 7 und Los 8. Es handelt sich hierbei nicht um ein 
Versehen. Die anderen Lose sind nicht Bestandteil dieser Vergabe. Details zu Intervallen, 
Arten und Umfängen der zu erbringenden Leistungen sind der Leistungsbe-schreibung nebst 
Anlagen insbesondere den Preisblättern zu entnehmen. Der Auftraggeber behält sich vor, die 
zu reinigenden Flächen und Intervalle ohne neues Vergabeverfahren im Rahmen des § 132 
GWB Abs. 2 bis 4 zu erhöhen und/oder zu reduzieren. Die Abgabe von Angeboten kann für 
ein Los oder beide Lose erfolgen. Innerhalb der Lose sind jedoch alle Objekte mit allen 
Einzelleistungen anzubieten. Die Vergabe der Leistungen erfolgt je Los. Die Einzelvergabe 
von Objekten ist nicht vorgesehen.
Procedūros identifikatorius: aef1392e-969b-4095-97e1-d7b5720f451d
Vidaus identifikatorius: 023/2026/TS
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90910000 Valymo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 90911000 Apgyvendinimo patalpų, pastatų ir langų valymo 
paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Wesseling
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
Šalis: Vokietija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/491984-2026
mailto:zentralevergabe@wesseling.de
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2.1.4.
 
Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXT2YYEYT1ZB4MJC# 
Bietergemeinschaften: Bei der Beteiligung von Bietergemeinschaften haben diese mit ihrem 
Angebot eine Aufstellung der Mitglieder der Bietergemeinschaft mit Bezeichnung des 
bevollmächtigten Vertreters für den Abschluss und die Durchführung des Vertrages sowie eine 
von allen Mitgliedern unterzeichnete Erklärung einzureichen, dass der bevollmächtigte 
Vertreter alle weiteren Mitglieder der Bietergemeinschaft vertritt und alle Mitglieder bei der 
Auftragsausführung als Gesamtschuldner haften. Hierfür soll das beigefügte "Formblatt für 
Bietergemeinschaften" verwendet werden. Die Erklärungen und Nachweise dieser 
Bekanntmachung sind für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, gegebenenfalls für die geforderten Eigenerklärungen 
Fremdnachweise nachzufordern, um die Eigenerklärungen zu verifizieren. Eignungsleihe: Der 
Bieter bzw. die Bietergemeinschaft kann im Hinblick auf die erforderliche wirtschaftliche und 
finanzielle sowie technische und berufliche Leistungsfähigkeit die Kapazitäten anderer 
Unternehmen in Anspruch nehmen, wenn er bzw. sie nachweist, dass ihm bzw. ihr die für den 
Auftrag erforderlichen Mittel tatsächlich zur Verfügung stehen. Hierzu ist/sind diese bzw. diese 
anderen Unternehmen unter Verwendung des "Formblatts Erklärung Unteraufträge 
Eignungsleihe" zu benennen und das "Formblatt Verpflichtungserklärung Eignungsleihe" 
einzureichen. Zudem sind für das bzw. die eignungsleihenden Unternehmen die genannten 
Eignungsnachweise dem Angebot beizufügen. Die wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit und technische und berufliche Leistungsfähigkeit bezeichneten Unterlagen 
hat der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft im Falle der Eignungsleihe mit dem Angebot für 
diese Dritten in dem Umfang vorzulegen, in dem sich der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft 
auf die Fähigkeiten der Dritten zum Nachweis seiner/ihrer wirtschaftlichen und finanziellen 
sowie technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit beruft. Außerdem hat der Bieter bzw. die 
Bietergemeinschaft mit ihrem Angebot auch von diesem Dritten eine Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 123 GWB sowie § 124 GWB vorzulegen. 
Hierfür sind die Anlagen zur Angebotsaufforderung zu verwenden. Unterauftragnehmer: 
Beabsichtigt ein Bieter bzw. die Bietergemeinschaft, Teile des Auftrags durch 
Unterauftragnehmer zu erbringen und will der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft sich zugleich 
auf deren wirtschaftliche und/oder finanzielle sowie technische und/oder berufliche 
Leistungsfähigkeit berufen, sind die Vorgaben der Eignungsleihe zu beachten. Beabsichtigt 
ein Bieter bzw. eine Bietergemeinschaft, Teile des Auftrags durch Unterauftragnehmer zu 
erbringen, ohne sich zugleich auf deren wirtschaftliche und/oder finanzielle sowie technische 
und/oder berufliche Leistungsfähigkeit zu berufen, müssen die Teile des Auftrags, die im 
Wege der Unterauftragsvergabe an Dritte vergeben werden, im "Formblatt Einbeziehung von 
Unterauftragnehmern" angegeben werden. Soweit zumutbar, sind in der die vorgesehenen 
Unterauftragnehmer zu benennen und das "Formblatt Verpflichtungserklärung 
Unterauftragnehmer" mit dem Angebot abzugeben. Sofern die Unterauftragnehmer nicht 
benannt wurden, kann die Auftraggeberin vor Zuschlagserteilung von den Bietern, deren 
Angebote in die engere Wahl kommen, verlangen, unter Verwendung der die 
Unterauftragnehmer zu benennen und, unter Verwendung der Anlage , nachzuweisen, dass 
die ihnen erforderlichen Mittel dieser Unterauftragnehmer zur Verfügung stehen. In Bezug auf 
den für den Zuschlag vorgesehenen Bieter prüft die Auftraggeberin vor Erteilung des 
Zuschlags, ob Gründe für den Ausschluss des/ der Unterauftragnehmer(s) vorliegen. Dies 
erfolgt durch die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen in Anlage zur 
Angebotsaufforderung. Enthalten die Vergabeunterlagen nach Auffassung des Unternehmens 
Unklarheiten, Unvollständigkeiten oder Fehler, so hat es unverzüglich die Vergabestelle vor 
Angebotsabgabe in Textform darauf hinzuweisen. Unternehmen haben den Nachweis des 
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Nichtvorliegens von Ausschlussgründen über eine Eigenerklärung entsprechend dem mit den 
Vergabeunterlagen zur Verfügung gestellten Formular zu erbringen. Über neue 
Bieterinformationen werden nur solche Unternehmen unaufgefordert informiert, die in dem 
verwendeten Vergabeportal registriert sind und sich für das Verfahren freischalten lassen. 
Eine entsprechende Registrierung und Freischaltung bereits unmittelbar beim Herunterladen 
der dort abrufbaren Vergabeunterlagen wird deshalb dringend empfohlen. Alle nicht 
registrierten bzw. nicht für das Verfahren freigeschalteten Interessenten sind aufgefordert, 
regelmäßig das genannte Vergabeportal aufzusuchen, um dort eventuelle Bieterinformationen 
abzurufen. Die Rechnungen können schriftlich an: Stadtverwaltung Wesseling - Der 
Bürgermeister Poststelle Alfons-Müller-Platz D-50389 Wesseling oder elektronisch an: 

 eingereicht werden. Sollte die Abgabe von Haupt- und Nebenangeboten epost@wesseling.de
erlaubt sein, sind diese getrennt voneinander einzeln und entsprechend als solche 
gekennzeichnet über das Bietertool des Vergabemarktplatzes abzugeben.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

mailto:epost@wesseling.de
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5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Los 7
Aprašymas: Los 7 umfasst Unterhaltsreinigungsleistungen in Verwaltungsgebäuden und 
Unterkunfte für Geflüchtete. Die Grundfläche der Objekte beträgt ca. 3.000 m2. Die jährliche 
Reinigungsfläche umfasst ca. 465.000 m2.
Vidaus identifikatorius: 7

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90910000 Valymo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 90911000 Apgyvendinimo patalpų, pastatų ir langų valymo 
paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Für den Fall, dass ein Ausschreibungsgewinner innerhalb der 
vertraglich festgelegten Probezeit wegen Kündigung, Insolvenz oder aus anderem Grund 
endgültig ausfällt, behält sich der AG vor, die verbleibenden Leistungen den übrigen Bietern in 
der Reihenfolge des Ausschreibungsergebnisses bis Gesamtrang 5 auf der Grundlage ihrer 
Angebote anzutragen.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Wesseling
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/12/2026
Trukmės pabaigos data: 30/06/2028

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 8
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Das Vertragsverhältnis verlängert sich danach maximal 
achtmal automatisch um jeweils 6 Monate, sofern nicht eine der Parteien zuvor mit einer Frist 
von 3 Monaten zum Monatsende gekündigt hat.

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: 2028
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
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Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung):

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Liste vergleichbarer Referenzprojekte aus den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXT2YYEYT1ZB4MJC/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYEYT1ZB4MJC

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYEYT1ZB4MJC
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 59 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Das Angebot muss vollständig sein. Es muss die Preise und alle 
geforderten Angaben und Erklärun-gen enthalten. Die Möglichkeit zu einer Nachforderung von 
Unterlagen im Sinne von § 56 VgV bleibt unberührt. Der Auftraggeber kann die Nachforderung 
auf diejenigen Bieter beschränken, deren An-gebote in die engere Wahl kommen. Er ist nicht 
verpflichtet, von allen Bietern gleichermaßen Unter-lagen nachzufordern. Fehlen geforderte 
Unterlagen, Formulare oder Informationen oder sind diese unvollständig oder fehlerhaft und 
wurden diese ggf. auch auf Nachforderung nicht fristgemäß vorgelegt, führt dies zum 
Ausschluss.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot ** 
Mittels Eigenerklärung: - 521_EU_Eigenerklarung_Ausschlussgründe_VBH NRW 01-2023 - 
523_EU_Eigenerklärung_Sanktionen_VHB NRW 08-2022 - Nachweis einer Berufs-/ 
Betriebshaftpflichtversicherung: . Nachweis einer entsprechenden Berufs-/ 
Betriebshaftpflichtversicherung (Deckungssummen für Personen-, Sach-, und 
Vermögensschäden)
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYEYT1ZB4MJC/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYEYT1ZB4MJC/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYEYT1ZB4MJC
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYEYT1ZB4MJC
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5.1.15.
 
Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Informacija apie peržiūros terminus: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Bewerber/Bieter sowie die Präklusionsregelungen gemäß § 160 Abs. 
3 Satz 1 Nr. 1 bis 4 GWB bzgl. der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über 
das Vergabeverfahren hin. Die Rügeobliegenheit ist Zulässigkeitsvoraussetzung für die 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens (§ 160 Absatz 3 Satz 1 GWB). Durch die Rüge soll 
dem öffentlichen Auftraggeber die Gelegenheit gegeben werden, die Rechtmäßigkeitseines 
Vergabeverfahrens überprüfen und etwaige Vergabefehler beheben zu können. Soweit der 
Bieter/Bewerber Verstöße gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkennt, hat er sie 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber zu 
rügen. Sind Vergabeverstöße aufgrund der Bekanntmachung erkennbar, sind diese bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung 
zu rügen. Erkennbare Verstöße in den Vergabeunterlagen müssen spätestens bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist gerügt werden. Teilt der öffentliche Auftraggeber dem Bieter/Bewerber mit, 
dass seiner Rüge nicht abgeholfen wird, muss der Nachprüfungsantrag innerhalb von 15 
Kalendertagen ab Eingang der Mitteilung über die Nichtabhilfe beim Bieter/Bewerber bei der 
zuständigen Vergabekammer eingereicht werden.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadt Wesseling - Der 
Bürgermeister
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer 
Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadt Wesseling - Der Bürgermeister

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Los 8
Aprašymas: Los 8 umfasst Unterhalts- und Sonderreinigungsleistungen einer 
Personenunterführung. Die Grundfläche des Objektes beträgt ca. 880 m2. Die jährliche 
Reinigungsfläche umfasst ca. 220.000 m2 und zudem ca. 270 Stunden als 
Sonderreinigungsleistungen.
Vidaus identifikatorius: 8

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90910000 Valymo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 90911000 Apgyvendinimo patalpų, pastatų ir langų valymo 
paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Für den Fall, dass ein Ausschreibungsgewinner innerhalb der 
vertraglich festgelegten Probezeit wegen Kündigung, Insolvenz oder aus anderem Grund 
endgültig ausfällt, behält sich der AG vor, die verbleibenden Leistungen den übrigen Bietern in 
der Reihenfolge des Ausschreibungsergebnisses bis Gesamtrang 5 auf der Grundlage ihrer 
Angebote anzutragen.
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5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Wesseling
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/12/2026
Trukmės pabaigos data: 30/06/2028

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 8
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Das Vertragsverhältnis verlängert sich danach maximal 
achtmal automatisch um jeweils 6 Monate, sofern nicht eine der Parteien zuvor mit einer Frist 
von 3 Monaten zum Monatsende gekündigt hat.

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: 2028
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung):

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Liste vergleichbarer Referenzprojekte aus den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXT2YYEYT1ZB4MJC/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYEYT1ZB4MJC

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYEYT1ZB4MJC/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYEYT1ZB4MJC/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYEYT1ZB4MJC
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Pateikimo adresas: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYEYT1ZB4MJC
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 59 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Das Angebot muss vollständig sein. Es muss die Preise und alle 
geforderten Angaben und Erklärun-gen enthalten. Die Möglichkeit zu einer Nachforderung von 
Unterlagen im Sinne von § 56 VgV bleibt unberührt. Der Auftraggeber kann die Nachforderung 
auf diejenigen Bieter beschränken, deren An-gebote in die engere Wahl kommen. Er ist nicht 
verpflichtet, von allen Bietern gleichermaßen Unter-lagen nachzufordern. Fehlen geforderte 
Unterlagen, Formulare oder Informationen oder sind diese unvollständig oder fehlerhaft und 
wurden diese ggf. auch auf Nachforderung nicht fristgemäß vorgelegt, führt dies zum 
Ausschluss.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot ** 
Mittels Eigenerklärung: - 521_EU_Eigenerklarung_Ausschlussgründe_VBH NRW 01-2023 - 
523_EU_Eigenerklärung_Sanktionen_VHB NRW 08-2022 - Nachweis einer Berufs-/ 
Betriebshaftpflichtversicherung: . Nachweis einer entsprechenden Berufs-/ 
Betriebshaftpflichtversicherung (Deckungssummen für Personen-, Sach-, und 
Vermögensschäden)
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Informacija apie peržiūros terminus: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Bewerber/Bieter sowie die Präklusionsregelungen gemäß § 160 Abs. 
3 Satz 1 Nr. 1 bis 4 GWB bzgl. der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über 
das Vergabeverfahren hin. Die Rügeobliegenheit ist Zulässigkeitsvoraussetzung für die 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens (§ 160 Absatz 3 Satz 1 GWB). Durch die Rüge soll 
dem öffentlichen Auftraggeber die Gelegenheit gegeben werden, die Rechtmäßigkeitseines 
Vergabeverfahrens überprüfen und etwaige Vergabefehler beheben zu können. Soweit der 
Bieter/Bewerber Verstöße gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkennt, hat er sie 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber zu 
rügen. Sind Vergabeverstöße aufgrund der Bekanntmachung erkennbar, sind diese bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung 

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYEYT1ZB4MJC
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zu rügen. Erkennbare Verstöße in den Vergabeunterlagen müssen spätestens bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist gerügt werden. Teilt der öffentliche Auftraggeber dem Bieter/Bewerber mit, 
dass seiner Rüge nicht abgeholfen wird, muss der Nachprüfungsantrag innerhalb von 15 
Kalendertagen ab Eingang der Mitteilung über die Nichtabhilfe beim Bieter/Bewerber bei der 
zuständigen Vergabekammer eingereicht werden.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadt Wesseling - Der 
Bürgermeister
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer 
Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadt Wesseling - Der Bürgermeister

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Stadt Wesseling - Der Bürgermeister
Registracijos numeris: 05362004004-31001-86
Pašto adresas: Alfons-Müller-Platz
Miestas: Wesseling
Pašto kodas: 50389
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Zentrale Vergabestelle
E. paštas: zentralevergabe@wesseling.de
Telefono numeris: +49 2236-7016350
Fakso numeris: +49 2236-7016350
Interneto adresas: https://www.wesseling.de
Pirkėjo profilis: https://www.wesseling.de/rathaus-politik/ausschreibung.php
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Registracijos numeris: 05515-03004-07
Pašto adresas: Albrecht-Thaer-Straße 9
Miestas: Münster
Pašto kodas: 48147
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Geschäftsstelle der Vergabekammer Westfalen
E. paštas: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefono numeris: +49 2514111691
Fakso numeris: +49 251411-2165
Interneto adresas: https://www.bezreg-muenster.nrw.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras
Tarpininkavimo organizacija

mailto:zentralevergabe@wesseling.de
https://www.wesseling.de
https://www.wesseling.de/rathaus-politik/ausschreibung.php
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.nrw.de/
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8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 9cb091bb-1936-47bf-9e96-4096742a8fec  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 15/07/2026 14:12:54 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 491984-2026
OL S numeris: 135/2026
Paskelbimo data: 16/07/2026
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